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Ponomarova N. O. Criteria and indicators of determining the level of readiness of the future teacher of informatics
to career guidance of students on IT specialty

The article is devoted to the establishment of criteria and indicators of readiness of future teachers of informatics to career
guidance of pupils on IT specialty. In accordance with the structural components of the readiness of the future teachers of infor-
matics for this activity, is defined a motivational, cognitive, practical-activity and reflexive criteria. The indicators, which reveal
each of the criteria, are described. The levels of formation of the readiness of the future teacher of informatics to career guid-
ance of pupils on IT specialty and the diagnostic apparatus for their identification are determined and described. The results of
determining the coefficient of importance of each criterion in the structure of the readiness of the future teacher of informatics to
career guidance of pupils in general secondary education, as well as the factors of importance of individual indicators of each
criterion of preparedness (using the method of expert evaluations) are given.
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THTEPAKTUBHI TEXHOJIOTTi HABYAHHS IK MOTHUBAIIIA
JIO BUBYEHHSI IHO3EMHOI MOBHU (KOOIIEPATUBHE HABYAHHS)

Iledazociuna npakmuka eumazae cmMopeHHs: 8iOHOCHO NPOCMO20 i 800HOYAC MAKCUMATILHO YHIBEpCaNbHO20, Npoghecitino-
20 PO3BUMKY CIYOEHMIG HA 3AHAMMAX 3 IHO3EMHOI MOGU. Y cmammi po3ensanymo 0coonueocmi 3acmocy8antst iHmMepakmueHUx
MEXHONOR2IN HABYAHHS K MOMUBAYii 00 susuents inozemnoi mosu. OOIPyHMoBana HeOOXiOHICIb BUKOPUCTIAHHS HA 3AHATNIMAX 3
[HO3eMHOT MOBU THMEPAKMUBHUX MeXHON02Il. Bukopucmanus inmepakmusHux memooie HaguaHHA NOCUTIOE Y8a2y CIMYOeHmis, d
MAK0IC AAE 3MO2Y 3HAYHO 30ITLUUMIU YAC MOBHOI NPAKMUKYU HA 3AHAMMSAX 018 KOJICHO20 cmydenma. OKpecieHo HeoOXioHicmb 3a-
CMOCYBAHHIL KOONEPAMUBHO20 HABUAHHS Ni0 YaC 8uguenHs iHozeMHoi Mosu y BH3 [2, enexmponnuil pecypc]. Hasedeno npuknadu
3ACMOCY8AHHA KOONEPAMUBHO20 HABUAHHS NIO YAC BUBYEHHS OKPeMUX MeM 3 THO3eMHOI MOguU. Y npoyeci KoonepamusHo2o HaguaH-
HA 8UKIA0AY CIAE OP2AHI3AMOPOM CAMOCMILUHOL, HABUANLHO-NIZHABAILHOI, KOMYHIKAMUBHOL, MBOPYOI DifibHOCMI CIMYOeHMI8.

Knrouogi cnosa: inmepaxmueni 3a60anmsi, KOOnepamugHe HAGUAHHs, IHO3EMHA MOBA, MOMUBAYIsL, CIYOEHN, 0COOUCMICb,
inmepec, 3BO.

CpOoro/IHi BHKJIa1a4i IHO36MHOT MOBH B 3aKJIaJ[axX BUINOI OCBITH MOBHUHHI Oy1yBaTH TaKWil HaBYAJIbHHUN TPOIICC 1
IJTAHYBATH TaKi MPAKTUYHI 3aHSTTS, SIKI MOIJIM OM OyTH OCHOBOIO (DOpPMYBaHHSI MOTHUBAIII] CTYJACHTIB 1O BUBYCHHS
iHO3eMHOT MOBH. Bukiaiadi moBuHHI 10aTH nipo eekTuBHE 3a0e3MeueHHs] HaBYaIbHOT JIISUIBHOCTI, BUKITMKAIOUN
IHTEpeC CTYACHTIB JI0 3aHATTSL.

Mertonu, sKi pO3BUBAIOTH IMTi3HABAIBHUN 1HTEpPEC /10 BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, 1€ TIEpII 32 BCE METOIH, SKi
AKTHUBI3yIOTh CaM MpOLleC HABYaHHS, a caMe TaKi:

— rpynoBa po6oTa;

— JIMCKYCIsl;

— JiaJoriyHe MOBJICHHS (IHTEPaKTHBHE);

— IIPOCKTYBaHHS,

— mpe3eHTarlii ta ixmre [1, ¢. 39; 4, c. 42-43].

VY cydacHOMYy HaBUAJIBHO-BHXOBHOMY ITPOIIECI BaroMe MicIie MOCiIa€ MUTaHHS PO BUKOPUCTAHHS caMe HTep-
AKTUBHUX METOJiB HaBYaHHs Yy 3BO, TOMY 1110 BOHU BiJIKPUBAIOTH JIJISl CTYJICHTIB MOKIIMBOCTI CITIBIIpAIli, Mi3HAHHS
Ta HAJaroKCHHsI CTOCYHKIB.

3pocTaHHS BUMOT 70 SIKOCTI MiATOTOBKH (haxiBI[iB i3 BHUILOIO OCBITOI CTaBUTH meped BukiIagadamu 3BO
3aBJaHHs CTBOPUTH e(DEeKTHBHI AMJAKTHYHI CHCTEMH, sKi 0a3yr0Thcs Ha 3aCTOCYBaHHI BUIB, TEXHOJOTiH, Gopm
1 METOJIIB HABYaHHS, sIKi 3a0e3evars IHTEHCUBHE 3aJly4eHHs CTYACHTIB JIO MPOIECYy BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH.
Cepen Oarathbox 3aco0iB, IO peati3ylOTh TAKWW IMiJXiJl, BU3HAHHS HAOyBarOTh 1HTEPAKTHBHI METOIU HABUAHHS
[3, c. 29-34].

Merta cTaTTi — BUCBITIIUTH O0COOJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS IHTEPAKTHBHUAX TEXHOJIOTIH HAaBYAHHS SIK MOTHBAIIIT J10
BHBUCHHS 1HO3EMHOT MOBH i 0OTpyHTYBaTH HEOOXiAHICTH iX BUKOPHUCTAHHSL.

IHTEepakTHBHE HABYAHHS SIK OCOOIMBY OCBITHIO TEXHOJIOTIIO B 3araJIbHOJMIAKTUIHOMY ACTICKT1 JOCHIIKYBaIH
O. IlomeryH, I'. Cuporenxo, JI. Koanp Ta inmm BueHi. HeoOXiqHICTh BUKOPUCTaHHS 1HTEPAKTHBHUX TEXHOJOTIH
HaBYaHHS iHO3eMHOI MoBH y 3BO o6rpyHTOBaHO y mparpix HaykoBuis C. Mensenesoi, O. 3y6enko, I'. ITomosa ta
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inmux. [lutanHsaM opraHizanii iHTepakTHBHOTO HABYAHHS B CTAPIIIH MIKOMI IPUCBIYEHI POOOTH CYyIaCHUX HAyKOB-
uiB, Takux sk H. [1aBienko, B. Maprtuntok, JI. Torons Ta inu [2, enekTpoHHUHA pecypc].

CyThb IHTEpaKTUBHOTO HABUAHHS: HABYAJIBHHU MPOIEC OPraHi30BaHHI TaK, IO BCIX YYACHHUKIB 3aJy4€HO J0
poIiecy Ii3HaHHA, (OPMYBAHHS Ta CTBOPCHHS BHCHOBKIB, ¢ KOKEH CTYICHT POOUTH iHANBITyaIbHHN BHECOK, 1€
CTYACHTH OOMIHIOIOTBCS 11€IMH, 3HAHHSIMH.

MeTonu iHTepaKTHBHOTO HABUAHHS € CKJIaIOBOIO YaCTHHOIO CYYaCHUX IHHOBAIlIMHUX TeXHOIOT1. Ha 3aHATTIX
CTBOPIOETBCS MOXIIMBICTH OOTOBOPEHHS Pi3HOMaHITHUX MPOOJIeM, apryMEHTYBaHHsI BIACHOTO MONIISALY, BijgOyBa-
€THCS B3a€MOJIisl BUKJIa[ada Ta CTY/ICHTA, KA OPIEHTY€E OCOOMUCTICTH HA PO3BUTOK TBOPUYHX 1 PO3YMOBHX 3i0HOCTEH
1 KOMyHIKaTUBHUX HaBUYOK.

OpHi€0 3 IHTEPaKTUBHUX TEXHOJIOT1M HaBYaHHS, siKa € €()eKTUBHOIO IiJ] 4aC BUBYEHHS iHO3EMHOI MOBH, € KOO-
MepaTUBHE HABYAHHS [2, SNEKTPOHHHUIA pecypc].

KoormepaTuBHe HaBYaHHsI — METOJ HABUYAHHS CTYJCHTIB, IO MIPUIYCKA€E CHIBPOOITHUITBO CTYACHTIB Yy TPYIIi Ta
BHKJIa[ava. 3a TaKoro MiIXOAY CTYACHTH IIBU/IIC AOCITAIOTh YCIIXiB Y BUBYCHHI 1HO3eMHOI MOBH [5].

Awmepukancbki gocmiaauke J1. JIxoHcoH 1 P. J)KOHCOH BUALISIOTH 11’ ATh OCHOBHUX KPUTEPIiB YCIIIITHOTO KOO-
MePaTHBHOTO HABYAHHS:

1. Io3uTHBHA 3aJ€XKHICTh (CTYIEHTH BYaThCS B3aEMHOT BI/IMOBIIAILHOCTI Ta pOOOTH B KOMaHI1).

2. Ipsama minTpuMka (CTYIEHTH MITPUMYIOTHCS OJHWH OIHOTO Oe3rmocepeHho. BoHU 0OMIHIOIOTHCS TyM-
KaMH, MaTepiaiaMu, OIliHIOIOTh pOOOTY OJTMH OTHOTO 3 METOIO OTPUMAHHSI CITITBHOTO PE3YJIbTaTy POOOTH).

3. BignoBizanabHicTh (KOXXCH CTyJCHT Oepe ydacTb y poOOTi rpymi Ta Hece BiANOBINANBHICTH 32 pPe3yabTar
IpYyNOBOi AisITBHOCTI).

4. Couia/ibHA KOMIIETEHTHICTh (CTYICHTH BUaThCA JOBIPi Ta MOBa3i, a TAKOXK YITKO Ta SICHO BUCIIOBIIOBATH
CBOI JYMKH ¥ BUpIIIyBaTy KOH(IIIKTH, SIKI BAHUKAIOTB).

5. BmacHa omiHKka (CTYICHTH BYaThCS OILIHIOBATH BIACHUI BHECOK B YCITiX IPYIIOBOI pOOOTH, a TAKOXK OIIHIO-
BaTH CIUIBHY pOOOTY TPYIH Ta BUIUIATH PUYUHHU HeBaay) [6; 8].

KooneparuBHO opraHi3oBaHe HABYaHHS BiJJPi3HIETHCS IIEBHUMHU OCOOIMBOCTSIMH:

— BUKJIaa4 Ty’Ke BUBAXKCHO MiIXOINUTH IO CTBOPEHHS MiATPYIH Ha TPUBAILY TEPCTICKTHBY;

- po3po6nm0TLcs[ CBO{ cTparerii, 3MIiCHIOETHCS TUTAHYBAHHS JJIs1 KOOKHOT 3 BUIUICHUX MiATPYI;

— Y TIpOIleCi HaBYaHHS CTYJACHTH JIUISThCS CBOIMU 3HAHHIMH;

— KOXKEH CTY/ICHT MpAIfo€ Ha MIOBHY CHITY, CAMOCTIHHO;

— 3a pe3yJbTar Mpalli TPYIU BiANOBIAANBHICTh HECE KOXKEH YUACHUK;

— po0oTa KOXKHOTO y4aCHUKA IPYIH OLIHIOETHCS BUKJIaJa4eM 117l 0COOOBHM KyTOM [ 7, €lIeKTpOHHUH pecypc].

ChOroiHi B HAyKOBIH JIiTEpaTypi OMMCAHO 0AraTo BUJIIB TEXHOJIOTIH KOONIEPATHBHOTO HABYAHHS (JIOCITITHUKHU Hapa-
XOBYIOTB OujtbIie Hixk 50), po3mistHeMO HaHOLIBII PO3MOBCIOKEH] PI3HOBUIHN (CTPYKTYPH) KOOTIEPATHBHUX 3aHSITh:

«Jlymaii — mpamoii y napi — gimucn» (Karan, 1990 p.) — kooriepatuBHa CTPYKTYpa, B SKiii CTyIeHTH (TapTHEPH )
0COOWCTO JyMarOTh HaJI MUTAHHSM, IIOTIM OOTOBOPIOIOTH IIIe 3 KUMOCH 1HIINM. 30KpeMa, el BH] KOOTIEPaTHBHOTO
HaBYaHHS BUKOPUCTOBYETHCS ITi]] 4aC BUBYCHHS HOBOTO MaTepiany [7, e1eKTpoHHUH pecypc].

«®@opmymoii — dinmnces — Cayxaii — Ctopioii» (P. xxoncon, J1. IxoncoH i baptier, 1990 p.) — noniona no
MOMEPEIHBOI CTPYKTYPH, B Kil CTYIEHTH CIIOYATKYy 0COOMCTO (POPMYITIOIOTH BiAMOBI/Ii, KOXKEH IPOTOBOPIOE BiIMO-
Bizp Bronoc (AIJIMTBCS) ta ciayxae Bianosiai iHmux. [ToTiM pa3om cTBOPIOIOTH MOBHY BiAMOBI/b 3 JOTIOMOTIOIO
obroBopenHs1. Leit Buj Takok Mae MIMPOKE 3aCTOCYBaHHS [ 7, eIeKTpOHHUI pecypc].

«Ckaxu il mepekJrouaics» — KOONepaTuBHA CTPYKTYpa, B K CTYJACHTH TOCIIOBHO TAOTh BIAMOBIII Ha
3anuTaHHs 200 0OTOBOPIOIOTH TEMY JHMCKYCIT 3a CHTHAJIOM |7, €JIeKTPOHHUH pecypc].

«Kpyrmmii crim» (Karan, 1990 p.) — koornepaTuBHa CTPYKTYpa, siKa pO3paxoBaHa sK Ha MaJi, Tak 1 Ha BEJIMKI
Ipynd, B SKUX OJUH apKyIll Marepy MepelacTbes Mo KOy JJIs 3alKcy CBOIX JYMOK, iJIeH, MPOTMO3MINNA TOIIO0
[7, enexTpoHHHUH pecypc].

«Mo3koBuii Typm». DiKCyIOThCs Bl iAei, KoMeHTapi o0 3aaaHoi TeMu. BUKOPUCTOBYIOThCS Taki MPUH-
LUK KOXKHOMY HaJ[a€ThCSI MOMKJIUBICTD BHCIIOBUTHUCS, BC1 TBEPDKCHHS IPUAMAIOTHCSI, HATOJIOIIY€ThHCS IIBUIIIC HA
KIUIBKICTB, a HE Ha SIKICTb, 1711 He OL[IHIOIOTHCS i He KPUTUKYIOTBCS, a 3alIUCYIOThCS TaK, K Oylu c(hopMylbOBaHi,
0e3 pemaryBaHHs [7, €IEKTpOHHUI pecypc].

I'pynoBe mocaigkeHHs1 — KOOTIEpAaTHBHA CTPYKTYpa, B SIKil CTYICHTH pO30MBAIOTHCS Ha MIATPYITH, cami o0upa-
FOTh TEMY JOCIIKeHHsI. BOHU caMOoCTiiHO 00MparoTh 3MicT, (GopMH, poii, MPoBOAATh 30ip iH(popMarlii, aHaizy-
FOTh, JIAIOTh OIIHKY JIaHUM, POOJISATh BUCHOBKH Ta MPE3CHTYIOTh KIHIIEBUH BapiaHT JIOCHIHKEHHS [7, eNeKTPOHHUN
pecypcl].

Bucnosku. Bapro 3a3Haunty, 110 iHTepaKTHBHe HaBYaHHs J1a€ 3MOTy 3HATHO 301BIINTH MPOIIEC 3aCBOEHHS
Marepiary, OCKUIbKH BILTUBAE HE JIUIIIE Ha CBIJIOMICTh CTY/ICHTIB, alie i Ha Jii, TPAKTHKY. KoormepaTtuBHe HaBUaHHS
Jla€ MOXKJTMBICTh BleIHI/ITI/I B1,upa3y JIeKiNIbKa 3aBJaHb: PO3BUBA€ KOMYHIKATHUBHI BMIHHS I HABHYKH, JOIIOMAarae
BCTAHOBJIICHHIO EMOLIITHUX KOHTAKTIB MK Y4aCHHKaMHU IIPOLIECY, 3a0e3I1euy€e BUXOBHE 3aBIaHHsI, OCKIIBKU 3MYIITYE
MIPAIfOBATH B KOMAH/I1, IPUCITYXATHCS 10 TYMKH KOYKHOTO [2, SNEKTPOHHUI pecypc].

3HaueHHS KOOTICPAaTUBHOTO HABYAHHS ITiJ] Yac OPMYBaHHS 3aI[IKaBJICHOCTI 0 BUBUCHHS IHO3EMHOT MOBH JTyKe
BeJvKe. | BUKJIaaqy He MOXKHA HEJIOOI[IHIOBATH 1iel (pakT. BukopucTaBmm iX pa3om 3 iHIIUMHU (pOpPMaMHU Ta METO-
JaM1 pOOOTH, BUKJIAIad TOCSITHE TOJIOBHOI METH — CTYJICHTH OyIyTh MOTHBOBaHI JO BUBYCHHS iHO3EMHOI MOBH.
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Powickosa U. 0. Humepakmugnole mexHonouu 00y4eHua KaKk MOMUEAUUA K U3YYEHUI0 UHOCHMPAHHO20 A3bIKA
(Koonepamuenoe odyuenue)

Iledazocuueckas npakmuxa mpedyem co30anus OMHOCUMENLHO NPOCHO20 U 8 MO JCe BPEMS MAKCUMATLHO YHUBEPCANbHOZO,
npogeccuonanvio20 paseumus cmyoeHmos Ha 3aHAMUAX N0 UHOCMPAHHOMY A3bIKY. B cmamve paccmompeno ocobennocmu
NpUMEHEHUS, UHMEPAKMUSHLIX MEXHON02ULl 00YHeHUs KaK MOMUSAYUY K U3y4eHuio UHoCmpano2o asvika. Qbocnosana 1eoo-
XOOUMOCHb UCNONL30BAHUS HA 3AHAMUAX HO UHOCMPAHHOMY A3bIKY UHMEPAKMUGHbIX mexunono2ui. Mcnoavzosanue unmepax-
MUBHBIX MEMO006 00YyUeHUs yCUNUeaen HUMAanue cnyoeHmos, d makice no360sAem 3HAYUMeNbHO YEeIUUUMb 6PEMsl A3bIKOGOU
NPAKMUKY HA 3aHAMUAX 05 Kadxc0o2o cmyodenma. Ouepuena HeodX0OUMOCb NPUMEHEHUA KOONepamusHo20 o00y4enus npu
uzyuenuu unocmpannozo sasvika 6 3BO. Ilpusedensl npumepbl npUMeHenUs KOOnepamuaHo20 00yueHUst 60 8peMs. U3yueHust on-
0€IbHbIX MeM No UHOCTPAHHOMY A3bIKY. B npoyecce KOONepamueHo2o o6yqenuﬂ npenooasamens CMaHo8UMcs OpPeaHu3amopom
CAMOCMOSMENbHOU, YUeOHO-NO3HABAMENbHOU, KOMMYHUKAMUGHOU, MEOPYECKOU 0esmelbHOCHU CIMYOeHMOoG.

Kniouesvie cnosa: unmepaxmugnvie 3a0anus, koonepamugrnoe o0yuenue, UHOCMPAaHHbILL A3bIK, MOMUBAYUSA, CIYOEH, U=
Hocmo, unmepec, 3BO.

Ryzhkova 1. Yu. Interactive learning technologies as motivation for learning a foreign language (cooperative
learning)

The pedagogical practice demands the formation of quite simple and in the meantime maximally multi-purpose professional
progress of students during the English lessons. In the given article the characteristics of using the interactive learning tech-
nologies are considered such as the motivation to learn a foreign language. The usage of interactive technologies in learning
the foreign language is justified. The introduction of interactive teaching methods increases the students’ attention and allows
maximizing time in practicing language during the lessons. It is also necessary to use cooperative learning in teaching foreign
languages at universities. The examples of using the cooperative learning in teaching separate topics of the foreign language
are given. In the course of the cooperative learning a teacher becomes a planner of independent, educational, communicative
and creative activities for students.

Key words: interactive tasks, cooperative learning, foreign language, motivation, students, personality, interest, universities.
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